
DA CINQUANT’ANNI SPRIGIONIAMO IL FASCINO DEL LEGNO
Voltan Industria Mobili nasce nel 1969 dalla passione di Luigi Voltan, che aveva appreso i segreti dell’arte lignea 
da abili falegnami. La sede odierna è ancora a Legnaro, nella campagna padovana, dove valori come dedizione, 
inventiva e “saper fare” guidano ancora le giornate.
FATICA, CUORE E TANTI TRUCIOLI
Luigi ammirava la versatilità degli attrezzi, le venature del legname appena tagliato, i mobili nei diversi stadi di 
lavorazione e il profumo da essi sprigionato. Apprezzava l’impegno di “sporcarsi le mani” e si sorprendeva quando 
dalle sue mani nascevano delle piccole opere d’arte, come i fregi per mobili.
ANIMA ARTIGIANALE, CAPACITA’ INDUSTRIALE
Dapprima realtà artigianale, l’azienda si afferma presto come uno dei principali mobilifici del padovano.
Negli anni Settanta, alla realizzazione di ornamenti per mobili Luigi Voltan affianca un’unità produttiva per l’arre-
damento di roulotte e camper.
Risale al 1975 il primo modello di camera da letto, un successo che lo porta a creare nuove proposte, perfezionan-
dosi nella lavorazione del legno di ciliegio, noce, rovere, nonché nelle radiche e nelle pergamene.
Cinque anni dopo l’azienda è una ormai realtà consolidata. Tutte le fasi di lavorazione (impiallacciatura, squadra-
tura, bordatura, foratura, verniciatura, ecc.) vengono eseguite internamente negli stabilimenti di Legnaro, che 
occupano ben 5.000 metri quadri.
Negli anni ’90 le redini passano gradualmente ai figli Andrea, Paolo e Marco, che oggi portano avanti l’attività con 
rinnovato slancio.
In questo periodo debuttano i mobili di design rivestiti di cemento ed incisi a pantografo con texture personalizza-
bili: di fronte al dilagare di arredi moderni e privi di carattere, l’azienda non si accontenta di banali interpretazioni, 
ma lancia delle soluzioni inedite caratterizzate da suggestioni materiche, precursori dello stile “industrial”, oggi 
molto in voga.
Nel 2011 debutta la collezione “555”, in cui compaiono il contenitore a forma di lettere o numeri e la poltrona “5”, 
i prodotti iconici dell’azienda.
QUALITA’ “MADE IN PADOVA”
Tutti i mobili sono progettati e realizzati a Padova con materie prime di origine italiana. La ricerca di materiali 
innovativi, la cura sartoriale delle lavorazioni, il minimalismo fresco e mai impersonale caratterizzano le proposte 
dell’azienda, al punto da esserne il tratto distintivo.
I prodotti Voltan sono distribuiti nei più prestigiosi showroom di arredamento in Italia e all’estero.
In ogni nuova creazione rivivono gli stessi valori delle origini: la bellezza di trasformare un’idea in un oggetto di 
design, l’inventiva e lo spirito di sacrificio. Di quel mondo il Sig. Voltan, i suoi figli e i collaboratori sono fieri eredi.

WE HAVE BEEN UNLEASHING THE CHARM OF WOOD FOR FIFTY YEARS
Voltan Industria Mobili was founded in 1969 by the passion of Luigi Voltan, who had learnt the secrets of the 
wood art from able carpenters. The current headquarter is still located in Legnaro, in the countryside of Padua, 
where values such as dedication, inventiveness and can-do-spirit still drive daily activities.
HARD WORK, PASSION AND MANY WOOD CHIPS
Luigi has always admired the tool versatility, the grains of the freshly cut timber, the furniture manufacturing 
process and the wood perfume. He liked to “get his hands dirty” and he was surprised when small artwork items 
took shape under his hands, for example furniture decorations.
HANDICRAFT SOUL, INDUSTRIAL CAPACITY
Initially, the company was a mere handicraft workshop, but it soon became one of the main furniture factories 
in the province of Padua.
In the ‘70s, in addition to furniture decorations, Luigi Voltan started producing caravan and camper furnishings.
The success of the first bedroom - produced in 1975 - led him to manufacture new products and to improve wood 
processing, using raw materials such as cherry wood, walnut, oak, as well as briar-root and wood parchments.
Five years later, Voltan Industria Mobili was a well-established company. Each manufacturing stage (veneering, 
squaring, beading, drilling,
etc.) is carried out internally in the Legnaro plants, which occupy 5000 square metres.
In the ‘90s, Andrea, Paolo and Marco - Luigi’s sons - gradually took up the reins of the company, thus showing 
renewed momentum.
In this period, a new product line made its debut, i.e. the contemporary furniture covered in concrete and en-
graved by pantograph to create various customizable textures. While the competitors chose a cold, impersonal 
style, Voltan Industria Mobili aspired to produce more than banal products, so it launched original solutions with 
attractive materic surfaces, thus anticipating the “industrial” style that is currently very much in vogue.
In 2011 the company launched the “Collezione 555”: the letter or number shaped holder and the “5” armchair 
became Voltan iconic products.
“MADE IN PADUA” QUALITY
All the furniture is designed and manufactured in Padua with Italian raw materials. The research for innovative 
materials, the first quality finishing, the fresh and never impersonal minimalism emphasise the company pro-
ducts to the point of becoming its distinctive characteristics.
Voltan products are distributed in the most renowned shops in Italy and abroad.
The values of the humble origins are recreated in every new collection: desire of turning an idea into a design pie-
ce of furniture, inventiveness and hard work. Mr. Voltan, his sons and his employees are proud heirs of the ’60s.
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Il vostro stile è una dote difficile  da descrivere, eppure immediata-

mente percepibile. Lo stile “555” nasce da un universo di partico-

lari, abbinamenti, emozioni e soluzioni che rendono la zona giorno 

più funzionale, accogliente e affascinante. Una proposta completa 

ed in costante evoluzione. Con “555”  il vostro spazio è l’atelier nel 

quale prende forma un modo di essere, oltre che di arredare.

Quando pensiamo al living pensiamo anche all’ambiente in cui ver-

rà inserito, curandolo nei minimi dettagli affinche’ si integri perfet-

tamente con il tuo mondo.

Solo così è possibile creare qualcosa di unico in armonia con lo spa-

zio e con il tempo.

Le creazioni Voltan sono molto più di un armonico insieme di mobili 

ben progettati: esse rispondono alle attese di chi non si accontenta 

di guardare un bel mobile, ma desidera poter aspirare a soluzioni 

che, per la loro qualità eccellenti ed il loro design impeccabile , sem-

brano davvero irraggiungibili.

Soluzioni fatte per chi vuole poter contare  su un bene duraturo e 

per chi cerca una personale idea di bellezza, che sia al contempo 

distante da tutte le altre e a portata di mano.

Your style is a hard to describe, but it is an immediately recognizable 
class.  
The “555” style comes from a universe of details, matches, emo-
tions and solutions which make THE LIVING SPACE more functio-
nal, comfortable and fascinating.
A complete and constantly evolving collection. Thanks to “555”, 
your home is like an atelier where a new way of being and furni-
shing emerges.
When we design furniture, we also imagine the space where it will 
be placed, with great care to the smallest details to ensure it per-
fectly fits you.
This is the only way to creare something unique, in harmony with 
space and time.
Voltan products are much more than a collection of well-designed 
furniture: they meet the expectations of those who are not sati-
sfied with just looking at a lovely bedroom, but aspires to exclusive 
solutions.
Voltan creations are made for those who are looking for a lasting 
investment and a personal idea of beauty that is unique on the 
market.
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555
c o l l e z i o n e

Come un abito, la casa si modella su chi la abita. Ne 

segue i gusti, ne riflette i bisogni, cattura e assorbe 

forme, abitudini, desideri. Non sfondo ma spazio per 

vivere e da vivere, la casa e’ lo specchio dell’identita’. 

L’arredamento Voltan interpreta le nuove tendenze 

della zona giorno, con soluzioni d’arredo caraterizza-

te dal design e da un ampia scelta , in diversi stili e 

materiali. Particolari che contano e arredano accenti 

di gusto che arricchiscono la casa e le regalano uno 

stile davvero personale .Perche’ una casa Voltan par-

la di chi la vive.

Just like a dress, a home suits the occupant’s lifestyle.
It follows their tastes , reflects their needs , and 
captures and absorbs forms , habits  and desires. 
It is not a backdrop , it’s a space for living to live in ; 
the home is the mirror of identity. Voltan furniture 
interprets new trends in the living areas, with a wide 
range of stunning interior design solution available, 
in different styles and materials. Details that make 
a difference and furnish with tasteful features that 
make your home look beatiful and give a truly per-
sonal style. A Voltan home says a lot about who lives 

lives in it.

9

Madia 555 cm 120 h 130 p. 50, 2 ante battenti, laccata opaco verde mu-

schio bassorilievo 35.

33,0 |

“555” sideboard (cm 120, 130 h, 50 d), 2 hinged doors, matt lacquered 
verde muschio with with No. 35 engraving.

33,0 |

9
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Il taglio dell’anta della collezione 555 è un punto di forza dell’immagine Voltan, 

in questo caso con la vetrina angolare. Dettaglio importante è la maniglia ricava-

ta in tutto il perimetro dell’anta che dà un ulteriore dettaglio estetico al pensile.

Il mobile, sempre laccato anche internamente, è dotato di cerniere di chiusura 

con rallentatore integrato. In questa collezione c’è anche la posibilità di applica-

re allo stesso mobile anche la luce led sui fianchi esaltarne la geometria.

La flessibilita’ degli arredi 555 , rende possibile infinite so-
luzioni, per ogni ambiente della casa , grazie anche a una 
capacita’ di personalizzazione elevata , in grado di rispon-
dere alla necessita’ di spazi multifunzione.

The flexibilityof 555 interiors makes infinite solutions pos-
sible for every room in the house because of a high level 
of customization that can respond to the need for multi-
functional space.

Composizione l. 300 x 200 h prof. 40  laccato opaco bianco, con frontale 

pensile e libreria space bass .35 bronzo graffiato.

Pensile 555 sagomato l. 60 x 210 h prof. 40 laccato opaco bianco con vetri-

na e kit luci. Piedini uso base.

47,4 |

29,2x2 |

TV unit (300 cm width, 200 height, 40 depth), matt lacquered white. The 
front side of the wall cabinet and of the wall bookshelf has the No. 35 en-
graving, bronzo graffiato (scratched bronze).

47,4 |
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Giorno e Madia 555, un sistema di contenitori in continua evoluzione , con 

più varietà  dimensionale in grado di interpretare ambienti e funzioni diverse, 

dalle situazioni domestiche agli spazi professionali. 555 è una proposta che 

valorizza al meglio le qualità dei materiali voltan, laccati, cemento, quercia, 

bronzo attraverso un design rigoroso, fra proporzioni sottili e rimandi all’este-

tica del razionalismo.

Composizione l. 330x220 h p. 40 laccata opaco bianco bassorilievo 35.75,6 |

Le texture dipinte con il bronzo graffiato ve-

stono il legno di un’eleganza senza tempo: 

tradizione e innovazione si incontrano nel 

design fatto a mano. Come le pennellate dei 

quadri d’autore, anche le tracce delle spatole 

sono diverse a seconda del manufatto, a ga-

ranzia della sua unicità.  

Come delle sculture astratte, le librerie Space 

arredano le pareti con la loro forma destrut-

turata e i pattern asimmetrici che imprimono 

leggerezza e dinamismo. Rappresentano del-

le preziose soluzioni salva-spazio per esporre i 

libri o i pezzi di design. 

Equilibri: l’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate crea 

un design leggero e al contempo di grande impatto. La composizione con-

sente di sfruttare lo spazio sia in orizzontale che in verticale: i pensili sono 

dotati di ripiani interni e di vani a giorno ideali per riporre libri, DVD o altri 

oggetti. La base è munita di ante a ribalta con maniglie incassate e sistema 

di chiusura rallentata. Inoltre, grazie all’asimmetria degli elementi, è possi-

bile creare la configurazione più adatta alle proprie esigenze.

TV unit (330 cm width), matt lacquered white, No. 35 engraving.75,6 |

The tactile textures of “bronzo graffiato” 
(scratched bronze) give wood a timeless ele-
gance: tradition and innovation come toge-
ther in the handmade design. Like the brush 
strokes of a painting by a famous artist, the 
traces of the spatulas are different in each 
piece of furniture, to guarantee its unique-
ness.
Like abstract sculptures, Space bookcases 
furnish the walls with their unstructured sha-
pes and asymmetrical patterns which convey 
a sense of dynamism. In addition to modern 
furnishing accessories, they are space-saving 
solutions to display books or other objects.

13
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Arredare con le parole, trasmettere un messaggio e dare una sferzata di allegria: si chiama “lettering” ed è 
l’ultima tendenza dell’arredamento. Grazie ai contenitori a forma di lettere e numeri è infatti possibile com-
porre delle frasi oppure le iniziali di un nome, “firmando” così i propri spazi. Pratici e versatili, i contenitori 
sono perfetti anche come pouf, tavolini portaoggetti o complementi di arredo per negozi. I modelli sono 
disponibili in vari colori e in tutte le lettere dell’alfabeto, più i numeri.

bronzo graffiato

Quella che inseguiamo è un ispirazione naturale, che si realizza nei 
materiali e nei contrasti che disegnano uno spazio abitativo funzio-
nale e brillante. Valorizziamo l’espressione di ogni geometria che 
progettiamo attraverso la materia più adatta per aiutarla a dialo-
gare con l’ambiente. Per farlo ci affidiamo a una lunga esperienza e 
una ricerca tecnologica continua, in grado di rafforzare le proprietà 
naturali dei materiali. Attraverso contrasti, fusioni, accostamenti, 
ogni scelta si trasforma in oggetti con un doppio valore pratico ed 
espressivo.

We seek natural inspiration, wich manifests itself in materials and 
contrasts that create a brilliant, functional living space. We em-
phasise the expression of every geometric line that we design by 
using the most suitable material to help us interact with the envi-
ronment. In order to do that we really our considerable experien-
ce and ongoing technological research, which helps reinforce the 
natural properties of the materials. By contrasting, blending and 
matching, every choice is transformed into objects that provide a 
dual value, both practical and stylistic.

Furnishing using letters, conveying a message and giving a burst of joy: it is called “lettering” and is the latest 
trend in the furniture industry. 
Thanks to the letter- and number-shaped holders, you are free to form sentences or the initials of a name, 
thus “signing” your space.
Functional and versatile, the holders are also perfect as pouffles, small storage tables or furnishing comple-
ments for shops. They comes in a variety of colours and in all the alphabet letters, plus the numbers.



Composzione l. 345x190 h prof. 40 laccato opaco beige ardenne, bassori-

lievo 35, bordo frontale libreria bronzo graffiato, con kit luci su gole.

75,7 |

Composizione l 95,5 h 175 p.40 composta da elemento 

120x60 laccato opaco fango e elemento 150x35,5

con bassorilievo 35 laccato opaco fango.

28,5 |

Librerie space struttura cemento laccato opaco fango 

frontale in bronzo graffiato.

7,0x4 |

Inclinazioni d’autore: la forma a traliccio scarica parte del 

peso sulle spalle della struttura. Questa libreria free-stan-

ding è ideale per delimitare gli spazi senza interrompere 

la visuale, infatti è possibile riempire in parte o in tutto i 

ripiani per creare un effetto “vedo-non-vedo” tra un am-

biente e l’altro.

La libreria presenta una struttura in cemento con frontale 

laccato, bronzo graffiato o in quercia.

A shelving system with a creative flair: the lattice structu-
re distributes part of the weight to the side panels. This 
free-standing bookshelf is ideal to delimit space without 
blocking the view, in fact it is possible to partially or totally 
fill up the shelves in order to create a “see-through effect” 
between one part of the room and another.
The bookshelf is made of a concrete structure with an oak 
front side.

1716

TV unit (95,5 cm length, 175 height, 40 depth). It is made 
up of two elements: the left one (120x60) is matt lacque-
red fango, the right one (150x35,5) has the No. 35 engra-
ving matt lacquered fango.

28,5 |

“Space” wall bookshelves. The structure is made of matt 
lacquered cement fango, the the front side is made of 
bronzo graffiato. 

7,0x4 |

TV unit (length 345 cm) matt lacquered beige ardenne, No. 35 engraving. 
The front side of the bookshelf has the bronzo graffiato finishing with LED 
door handle kit. 

75,7 |
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Il vostro stile è una dote difficile da descrivere, eppure immediata-

mente percepibile. Lo stile 555 nasce da un universo di particolari, 

abbinamenti, emozioni e soluzioni che rendono la zona giorno più 

funzionale, accogliente e affascinante. una proposta completa ed 

in costante evoluzione. Con 555  il vostro spazio è l’atelier nel quale 

prende forma un modo di essere, oltre che di arredare.

Your style is a difficult trait to describe, yet it is immediately discer-
nible. Style “555” originates from a universe of details, combina-
tions, emotions and solutions that render the living area more fun-
ctional, more welcoming and relaxing. a comprehensive solution 
in constant evolution. With “555”, your space is the atelier where a 
way of life takes form - not just a decor concept.

La struttura in alluminio telescopica, inserita all’interno del piano, 

permette di alloggiare l’allunga di 50 cm del tavolo.

The telescopic aluminium frame housed in the table top allows for 
a 50 cm extension.

Composizione  l. 350 x 170 h prof . 40 laccata opaco fango, pensile a sx con bassorilievo 35 bronzo graffiato, schienale e pensile centrale quercia tabacco.65,9 |

TV unit (350 cm length, 170 height, 40 depth), matt lacquered fango. The left wall cabinet is characterized by the “bronzo graffiato” No. 35 engraving. Both 
the back panel and central wall cabinet are tobacco-coloured oak.  

65,9 |
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Composizione  l. 370 x 220 h  prof. 40  laccata opaco grigio alpaca, pensile a sx con anta bassorilievo 35 bronzo graffiato schienale porta tv sp. 2 quercia 

tabacco.

87,1 |

TV unit (370 cm length, 220 height, 40 depth), matt lacquered “grigio alpaca”. The left wall unit is characterized by a door with the “bronzo graffiato” No. 
35 engraving. The back panel is 90,9 deep TV unit tobacco oak coloured.

87,1 |
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In questo dettaglio vengono valorizzati alcuni 

elementi caratteristici della novita’ di 555. 

La prima e’ il profilo maniglia ricavato nello 

spessore dei frontali (gola) che riduce lo spes-

sore visibile delle ante a 7 mm dando un tocco 

di raffinatezza ai massimi livelli.

La seconda l’innovativo incasso di ripiani in cri-

stallo fra i contenitori sospesi , ricavandone dei 

comodi vani libreria che dilatano la composi-

zione living alleggerendone l’impatto estetico.

La terza l’inserimento in gamma del nuovo 

contenitore terminale a forma smussata,  che 

permette di ridurre l’impatto estetico delle 

composizioni nelle viste laterali .

555
Come un abito la casa si modella su chi la abita . Ne 

segue i gusti , ne riflette i bisogni, cattura e assorbe  

forme , abitudini, desideri. Non sfondo ma spazio 

per vivere  ed a vivere, la casa è lo specchio dell’i-

dentità. L’arredamento Voltan interpreta le nuove 

tentenze della zona giorno, con soluzioni d’arredo 

caratterizzate dal design e da un ampia scelta, in 

diversi stili e materiali. Particolari che contano e ar-

redano, accenti di gusto che arricchiscono la casa 

e le regalano uno stile davvero personale. Perché 

una casa Voltan parla di chi la vive .

Just like a dress , a home models itself home the 
person who lives in it. It follows their tastes , re-
flectes their needs , and captures and absorbs 
forms , habits  and desires it’s not a backdrop, it’s a 
space for living to live in , the home is the mirror of  
identity. Voltan forniture interprets new trends  in 
the living areas , with a wide range of stunning  in-
terior design solutions, in different styles and ma-
terials .Details that make a difference and fumish 
with tasteful features that make jour home look 
beatuful and bestow a truly personal style home 
it. Becouse Voltan home says a lot about who lives 
there .

22
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Composizione  l. 370 x 210 h  prof. 40  laccata opaco fango, pensile a dx con anta incisione 23 e pensile ter-

minale dx.

91,9 |

TV unit (370 cm length, 210 height), matt lacquered “fango”. The door of the right wall cabinet is characteri-
zed by the No. 23 engraving.

91,9 |
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Vani capienti, elementi a scomparsa, mantengono l’ordine in 

un ambiente informale in cui nulla deve essere lasciato al caso. 

L’ampia libertà di interpretazione abitativa, la possibilità di ac-

coglienza e la condivisione degli spazi ci proiettano in un atmo-

sfera alternativa, di grande suggestione .

Large compartment and hidden elements mantein order in a 
familiar environment where nothing must be left to change. 
Apple freedom to interpret living space, the opportunity for 
hospitality and sharing of spaces cast us into a highly fascina-
ting alternative environment.

Con l’inserimento dei nuovi ripiani in cristallo tra i conte-
nitori 555, la parete è protagonista dello spazio, anche in 
questo caso composta da elementi pensili a sviluppo ver-
ticale in laccato opaco fango arricchiti dall’elemento a sini-
stra con vetrina angolare h 180 cm della nuova collezione, 
il tutto reso particolarmente d’effetto con l’inserimento 
della luce a led incassata nei fianchi dei contenitori posi-
zionati a distanza di circa 8 cm l’uno dall’altro, esaltandone 
le doti costruttive e il grado di finitura. Termina la compo-
sizione a dx l’ altrettanto nuovo pensile a forma smussata  
che ammorbidisce la vista laterale della parete.

Composizione  l. 370 x 210 h  prof. 40  laccata opaco fango, pensile a dx con anta incisione 23 e pensile terminale dx.91,9 |

TV unit (370 cm length, 210 height, 40 depth), matt lacquered “fango”. The door of the right wall cabinet is characte-
rized by the No. 23 engraving.

91,9 |
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Composizione  l. 540 x 212 h  prof. 40  laccata opaco bianco, pensile a sx con anta incisione 23. 

Contenitori numeri e lettere a giorno.

126,2 |

5x2 |

TV unit (540 cm length, 212 height, 40 depth), matt lacquered “bianco”. The door of the left wall unit is cha-
racterized by the No. 23 engraving, 

126,2 |
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La lunga esperienza progettuale e produttiva di Voltan dà vita 

a concept innovativi in cui la struttura e i volumi vengono de-

costruiti per inventare nuovi modi di utilizzo e nuove soluzioni 

che lasciano spazio all’immaginazione e sperimentano nuove 

strade del progetto, sempre più vicino all’approccio sartoriale.

Voltan’s extensive design and manufacturing experience pro-
duces innovative concepts where structure and volumes are  
deconstructed in order to invent new ways of using them and 
new highly immaginative solutions experimenting with a new 
high precision approach to design.

30

La qualità non è mai un incidente, ma è 

sempre il risultato di una grande volontà, 

impegno sincero, intelligente direzione  ed 

esecuzione abile, rappresenta la scelta più 

saggia tra molte alternative.

Quality is never an accident, it is always 
the result of high intention , sincere effort, 
intelligent direction end skillful execution, 
it represents the wise choice of many al-
ternative .
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Composizione  l 400 x 220 h  prof. 40  laccata opaco grigio alpaca con kit led su fianchi.109,2 |

TV unit (400 cm length, 220 height, 40 depth), matt lacquered “grigio alpaca” with LED kit on 
the sides. 

109,2 |

La flessibilità degli arredi 555, rende possibile infinite solu-
zioni, per ogni ambiente della casa, grazie anche a una ca-
pacità di personalizzazione elevata, in grado di rispondere 
alla necessità di spazi multifunzione.

The flexibility of 555 interiors makes infinite solutions pos-
sible for every room in the house because of a high level 
of customization that can respond to the need for multi-
functional space.

La parete è protagonista dello spazio,anche in questo caso 
composta da elementi pensili a sviluppo verticale in lac-
cato opaco grigio alpaca  arricchiti dall’elemento a sinistra 
con vetrina angolare h 180 cm della nuova collezione. Il 
tutto reso particolarmente d’effetto con l’inserimento 
della luce a led incassata nei fianchi dei contenitori posizio-
nati a distanza di circa 8 cm l’uno dall’altro, esaltandone le 
doti costruttive e il grado di finitura.

La ricerca della luminosità attraverso finiture, materiali e 
originalità del layout compositivo. Una soluzione nel se-
gno del bianco totale, che rende la luce protagonista dello 
spazio. Ante laccato goffrato bianco, elementi pensili in 
metallo.

The quest for brightness through finishes, materials and 
creative layout
originality. A solution in the pursuit of total whiteness, in-
voking light as
the spatial actor. White embossed lacquered panels, metal 
wall cabinets.
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Composizione l 316x210 h prof. 40 laccata opaca blu acciaio incisione 34 con kit luci su gole.99,5 |

Il taglio dell’anta della collezione 555 è un punto di 

forza dell’immagine Voltan, in questo caso con la 

vetrina angolare. Dettaglio importante è la maniglia 

ricavata in tutto il perimetro dell’anta che dà un ulte-

riore dettaglio estetico alla collezione 555.

Il mobile, sempre laccato anche internamente, è 

dotato di cerniere di chiusura con rallentatore inte-

grato. In questa collezione c’è anche la posibilità di 

applicare allo stesso mobile anche la luce led sui fian-

chi per esaltarne la geometria.

Le texture materiche, abbinate alla grinta del blu ac-

ciaio, ricreano l’atmosfera delle architetture industriali 

di un tempo, conferendo all’ambiente un taglio “grun-

ge” e deciso.

Le sottili differenze tra un mobile e l’altro rappresen-

tano i segni tangibili della lavorazione a mano, tanto 

da diventare la “firma” dell’artigiano.

TV unit (316 cm length), matt lacquered “blu acciaio” and No. 34 engraving, LED kit on the handles.99,5 |
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Madia complanare laccato opaco bianco, bassorilievo 35 parziale l. 240 cm e piedi in vetro.

Librerie space struttura cemento laccato opaco bianco frontale laccato opaco bianco liscio.

Librerie space struttura cemento laccato opaco bianco frontale in bronzo graffiato.

48,7 |

5,0X4 |

7,0X2 |

Le texture dipinte con il bronzo graffiato ve-
stono il legno di un’eleganza senza tempo: 
tradizione e innovazione si incontrano nel 
design fatto a mano. Come le pennellate dei 
quadri d’autore, anche le tracce delle spatole 
sono diverse a seconda del manufatto, a ga-
ranzia della sua unicità. 
La madia nell’immagine è dotata di ante com-
planari con chiusura ammortizzata: quando 
è chiusa, esse sono perfettamente allineate, 
così da valorizzare la linearità del design; du-
rante l’apertura, i binari muovono l’anta verso 
l’esterno contemporaneamente al suo scorri-
mento. 
Come delle sculture astratte, le librerie Space 
arredano le pareti con la loro forma destrut-
turata e i pattern asimmetrici che imprimono 
leggerezza e dinamismo. Rappresentano del-
le preziose soluzioni salva-spazio per esporre i 
libri o i pezzi di design. 

Coplanar sideboard matt lacquered “bianco”, partial No. 35 low relief (length 240 cm) and glass feet.
”Space” wall bookshelves, matt lacquered “bianco” concrete structure, matt lacquered smooth “bianco” front side.
“Space” wall bookshelves, matt lacquered “bianco” concrete structure, “bronzo graffiato” front side. 

48,7 |
5,0X4 |
7,0X2 |
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pezz i  unic i
La nuova linea 555 utilizza superfici in resina  di ce-

mento , un prodotto di eccellente qualita’ realizzata 

nel rispetto dell’ambiente con monocomponenti a 

base d’acqua.

La resina di cemento viene lavorata con un processo 

manuale  che ne esalta le imperfezioni, rendendo 

ogni parete un pezzo unico.

The new 555 used cement resin surfaces, a product 
of excellent quality created in respect of the envi-
ronment with water-based single components.
Cement resin is worked by a manual process that 
enhances it’s imperfections, making every licing a 
unique item

Le geometrie naturali del cemento abbinate a diversi colori di 

tendenza, la scelta fra finiture laccate opache, metallo, quercia, 

finiture esclusive dei bassorilievi e incisioni, la possibilità di utiliz-

zare l’intera gamma delle tonalità ral, con 555 il colore diventa un 

elemento fondamentale, per disegnare, sempre nuovi scenari di 

vita con calore, freschezza, libertà.

The natural geometries evoked by the concrete structure 
matched with diverse fashion colours, the choice between matt 
lacquered, metallic, or oak finishes, exclusive low relief surfaces 
and engravings, the possibility of using the entire ral colour tone 
range - the “555” line recalls all these chromatic elements in a 
fundamental design experience, inspiring constantly renewed 

life scenarios infused with warmth and freedom.

Madia cm 240 x 66+20 h prof 50 struttura laccata opaco fango con ante querci bassorilievo 30 cemento fango, 
con piedi vetro h 20 cm

  50,4 | 

Sideboard (240x66+20 height, 50 depth), matt lacquered “fango” structure, oak doors with No. 30 engraving 
concrete “fango”, glass feet (20 cm height).

  50,4 | 
39Composizione l 395,5x190 h prof. 40 laccato opaco grigio grafite e quercia.70,2 |
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Inclinazioni d’autore: la forma a traliccio scarica parte 

del peso sulle spalle della struttura. Questa libreria 

free-standing è ideale per delimitare gli spazi senza 

interrompere la visuale, infatti è possibile riempire in 

parte o in tutto i ripiani per creare un effetto “vedo-

non-vedo” tra un ambiente e l’altro.

La libreria presenta una struttura in cemento con 

frontale laccato, bronzo graffiato o in quercia.

A shelving system with a creative flair: the lattice 
structure distributes part of the weight to the side 
panels. This free-standing bookshelf is ideal to deli-
mit space without blocking the view, in fact it is pos-
sible to partially or totally fill up the shelves in order 
to create a “see-through effect” between one part 
of the room and another.
The bookshelf is made of a concrete structure with 
an oak front side.

Composizione l. 330 x 220 h prof. 40 laccato opaco grigio grafite e quercia.77,1 | 

La libreria 555 bifacciale suddivide lo spazio living e organizza gli 

oggetti della quotidianità, fra vani a giorno e piani inclinati. È inol-

tre disponibile in cemento verniciato di tutti i colori del campio-

nario. 

The two-sided “555” bookcase separates the living space and di-
stributes everyday household items among open compartments 
and inclined surfaces. The range is available in painted concrete 
finishes in all the sample card colours.

TV unit (330 cm length, 220 height, 40 depth), matt lacquered “grigio grafite” and oak.77,1 | 
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Arredare con le parole, trasmettere un messaggio e dare 

una sferzata di allegria: si chiama “lettering” ed è l’ultima 

tendenza dell’arredamento. Grazie ai contenitori a forma 

di lettere e numeri è infatti possibile comporre delle frasi 

oppure le iniziali di un nome, “firmando” così i propri spazi. 

Pratici e versatili, i contenitori sono perfetti anche come 

pouf, tavolini portaoggetti o complementi di arredo per 

negozi. I modelli sono disponibili in vari colori e in tutte le 

lettere dell’alfabeto, più i numeri.

Composizione l. 300 x 200 h prof. 50  con basi laccate opaco muschio , librerie young  con schiena quercia.	34,7| 

5,0 | Lettera G in listellare abete tinto quercia.

Con Young, 555 è anche libreria attrezzata sospesa, che rivolu-
ziona il sistema di spalla portante a vantaggio di una versatilità 
ancora maggiore. L’innovativo sistema di aggancio a scomparsa, 
valorizza la purezza lineare della composizione rendendola più 
“ariosa”.

With young , 555  can also be a wall-mounted accessorised wall  
panel, which revolutionises the system of load-bearing decor 
side panel to generate an even greater level of adaptability .The 
innovative  concealed attachment system , allows the pure sil-
houette of the composition  to shine through , making it “airier”.

TV unit (300 cm length, 245 height, 50 depth) with matt lacquered “muschio” floating wall boards, “Young” bookshelves with oak back panel. 34,7| 

5,0 | G-shaped letter made of oak coloured blockboard.
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La libertà dei volumi, che giocano a comporsi e 

scomporsi sulla parete, trova una nuova interpreta-

zione scegliendo un inedita collocazione all’interno 

di una griglia versatile che si alleggerisce al punto di 

sospendersi. Leggerezza e dinamismo.

The freedeom  of angle volumes, arranged and bro-
ken up on the wall, finds a news interpretation , deci-
ding on an unusual layout inside a versatile grid , light 
enough to remain suspended.
Lightness and dynamism. 

L’ 8  e  il  5  elementi d’arredo che danno un significato 

al tuo living , fanno parte della collezione 555 dove  

puoi schegliere fra tutti i numeri e tutte le lettere del 

l’alfabeto, sono dei contenitori in legno rivestiti di 

cemento colorato  del nostro campionario, o in alter-

nativa in legno di abete listellare.

Nella pagina affianco sono raffigurati gli sgabelli 

che riportano al nome della collezione, disponibili 

anch’essi in tutte le varianti  di colore ma solo con il 

numero 5.

Parete l. 335 x 230 h prof. 40  con basi laccate opaco fango, pensili grigio alpaca e giallo canarie incisione  34, librerie young  con schiena giallo canarie.	62,0 | 

10 x 3 | Sgabelli 5  finitura cemento fango e giallo canarie

TV unit (335 cm length, 230 height, 40 depth) with matt lacquered “fango” floating wall boards, “grigio alpaca” and “giallo canarie” No. 34 engraving wall cabi-
nets, Young bookshelves with “giallo canarie” back panel.

62,0 | 

10 x 3 | “5” seats, “fango” and “giallo canarie” finishing.
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Le texture materiche, abbinate alla sobrietà del grigio, ricrea-

no l’atmosfera delle architetture industriali di un tempo, con-

ferendo all’ambiente un taglio “grunge” e deciso.

Le sottili differenze tra un mobile e l’altro rappresentano i se-

gni tangibili della lavorazione a mano, tanto da diventare la 

“firma” dell’artigiano.

The tactile textures of oak, combined with the sobriety of 
grey, recreate the atmosphere of the old factories and wa-
rehouses, thus giving your home a grunge and bold look.  
The imperceptible differences between one furniture item 
and another testify the craftsmanship to the point of beco-
ming almost the “signature” of the carpenter.

L’incisione 23 cambia colore a seconda dell’incidenza 

della luce e dell’angolo di visione, creando effetti ottici 

di notevole suggestione.

The No. 23 engraving  changes its colour depending on 
the viewing angle and on the light incidence condition, 
thus creating stunning optical effects.

         84,1 |  Composizione l. 330x210 h prof. 40 laccato opaco grigio londra e giallo canarie bassorilievo 20

   10,1 x 2 |  Contenitori numeri  finitura cemento laccato opaco giallo canarie

        84,1  |   TV unit, No. 035 composition, 330 cm length, matt lacquered “grigio Londra” and “Canarie giallo”,
                        No. 20 low relief.

 10,1 x 2  |  “Giallo Canarie” number-shaped holders, matt lacquered concrete finishing.

10,0x3	|   Sullo sfondo: mensole cm 150 h.10 p. 27 con divisori in vetro in quercia tabacco.
10,0x3	 | On the background: wall shelves (150 cm length, 10 height, 27 depth) with dividing units 

made of glass and tobacco oak. 

Libreria composta da mensole in legno tamburato spessore 

10 cm impiallacciate quercia, con inseriti dei distanziali in ve-

tro extrachiaro per l’apoggio dei libri. Disponibili in piu misure 

e finiture (quercia, cemento, laccato opaco).

Bookshelf made up of oak veneered honeycomb wood shel-
ves (10 cm thick) with extra clear glass index blocks
ideal for book support. Available in many sizes and finishing 
(oak, concrete, lacquered opaque).

46

66,7 | Composizione l. 330x210 h prof.  50 laccato opaco bruno vulcano e grigio alpaca incisione 23.
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Arredare con le parole, trasmettere un messaggio e dare una sferzata di allegria: 

si chiama “lettering” ed è l’ultima tendenza dell’arredamento. Grazie ai conteni-

tori a forma di lettere e numeri è infatti possibile comporre delle frasi oppure le 

iniziali di un nome, “firmando” così i propri spazi. Pratici e versatili, i contenitori 

sono perfetti anche come pouf, tavolini portaoggetti o complementi di arredo 

per negozi. I modelli sono disponibili in vari colori e in tutte le lettere dell’alfabeto, 

più i numeri.

Furnishing using letters, conveying a message and giving a burst of joy: it is called 
“lettering” and is the latest trend in the furniture industry. 
Thanks to the letter- and number-shaped holders, you are free to form senten-
ces or the initials of a name, thus “signing” your space.
Functional and versatile, the holders are also perfect as pouffles, small storage 
tables or furnishing complements for shops. They comes in a variety of colours 
and in all the alphabet letters, plus the numbers.

Il design come linguaggio della modernita’. Da interpretare con originalita’ 

e leggerezza, con intensita’ espressiva e funzionalita’. Il nosro scopo e’  dare 

identita’ al prodotto, perche’ un oggetto deve essere riconoscibile , avere 

personalita’: deve far parte della nostra vita, del nostro mondo domestico, 

deve suscitare emozioni, essere un punto di riferimento visivo. Un elemento 

d’arredo e’ una forma concreta che vivremo ogni giorno: deve essere esclu-

sivo e unico, qualcosa che si desidera intensamente possedere.

Design is the language of modernity to be interpreted with originality and 
lightness, with expressive intensity and functionality.
Our goal is to give identity to each product, because furniture items must be 
recognisable and express their “personality”: the must enter our life, our do-
mestic world, stirring emotions as visual icons. Furniture is a concrete shape 
to be experienced daily and thus it must be exclusive and unique, something 
you intensely crave.
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Da sinistra: traliccio l. 80 h. 180 prof. 27 cm struttura cemento laccato opaco grigio alpaca frontale bronzo graffiato; basi l. 90-120-90 prof. 50 cm laccato opaco 

grigio alpaca; pensile 555 sagomato l. 60 h. 120 profondità 40 cm laccato opaco grigio alpaca; pensile 555 sagomato l. 35.5 h. 150 profondità 40 cm laccato 

opaco grigio alpaca con bassorilievo 35.

76,0 | 

La nuova finitura in bronzo graffiato tagliato al laser crea l’equi-

libro tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate crea un de-

sign leggero e al contempo di grande impatto. La composizione 

consente di sfruttare lo spazio sia in orizzontale che in verticale: 

i pensili sono dotati di ripiani interni e di vani a giorno ideali per 

riporre libri, DVD o altri oggetti. La base è munita di ante a ribalta 

con maniglie incassate e sistema di chiusura rallentata. Inoltre, 

grazie all’asimmetria degli elementi, è possibile creare la confi-

gurazione più adatta alle proprie esigenze.

From left to right: lattice bookcase (80 cm length, 180 height, 27 depth), matt lacquered “grigio alpaca” concrete structure, “bronzo graffiato” front side; 
floating TV stands (90-120-90 cm length, 50 depth), matt lacquered “grigio alpaca”; “555” C-shaped wall cabinet (60 cm length, 120 height, 40 depth), matt 
lacquered “grigio alpaca”; “555” C-shaped wall cabinet (35,5 cm length, 150 height, 40 depth), matt lacquered “grigio alpaca” with No. 35 low relief. 

76,0 | 
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Inclinazioni d’autore: la forma a traliccio scarica parte 

del peso sulle spalle della struttura. Questa libreria 

free-standing è ideale per delimitare gli spazi senza 

interrompere la visuale, infatti è possibile riempire in 

parte o in tutto i ripiani per creare un effetto “vedo-

non-vedo” tra un ambiente e l’altro.

La libreria presenta una struttura in cemento con 

frontale laccato , bronzo graffiato o in quercia.

A shelving system with a creative flair: the lattice 
structure distributes part of the weight to the side 
panels. This free-standing bookshelf is ideal to deli-
mit space without blocking the view, in fact it is pos-
sible to partially or totally fill up the shelves in order 
to create a “see-through effect” between one part 
of the room and another.
The bookshelf is made of a concrete structure with 
an oak front side.

555 rappresenta quanto di piu’ avanzato la tecnologia produttiva attualmente e’ 

in grado di fornire, e’ un prodotto di eccellente qualita’, curato con professionalita’ 

dal nostro staff altamente qualificato e costantemente aggiornato. Il risultato e’ 

un eccezionale prodotto che consente di creare atmosfere esaltando altri com-

ponenti d’arredo e di offrire liberta’ negli abbinamenti creando dei prodotti unici 

in se stessi.

555 it rapresents the most advanced production tecnology currently avaiable, it 
is a product of excellent quality ,professionally created by our highly qualified and 
constantly updated staff. The result is a unique product that allows you to crea-
te  atmospheres emphasising other forniyure components and offer freedom of 
combinations by creating products that are unique in themselves.
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Le texture dipinte con il bronzo graffiato ve-
stono il legno di un’eleganza senza tempo: 
tradizione e innovazione si incontrano nel 
design fatto a mano. Come le pennellate dei 
quadri d’autore, anche le applicazioni in bron-
zo graffiato sono diverse a seconda del manu-
fatto, a garanzia della sua unicità. 

Composizione l. 270 x 185h prof. 50 laccato opaco grigio grafite con  particolare brozo graffiato, librerie space  80 x 

180 h prof 27 finitura cemento grigio grafite frontale bronzo graffiato 

45,4 |

Wall unit (270 cm length, 185 height, 50 depth), “grigio grafite” matt lacquered with “bronzo graffiato” detail; “Spa-
ce” bookshelves (80 cm length, 180 height, 27 depth), “grigio grafite” finishing with “bronzo graffiato” front side.  

45,4 |
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LETTO MY LOVE  LACCATO OPACO BIANCO INCISIONE 29, GIROLETTO QUADRO  CON PIEDI LACCATI
CASSETTI SOSPESI DX-SX LACCATI OPACO BIANCO

MY LOVE BED: MATT LACQUERED WHITE ENGRAVING 29, “QUADRO” BEDFRAME WITH LACQUERED FEET
RIGHT-LEFT SUSPENDER DRAWER WHITE MATT LACQUERED

43,0 |

43,0 |

Letto Elite quercia cenere con piedi in legno.

Comodini Elite con cassetti fissi l. 60 laccati opachi grigio alpaca top quercia cenere.

26,0 |

7,5 |

57

Elite bed made of ash-coloured oak with wooden legs.
Elite bedside tables with floor drawers (length 60 cm), ash-coloured oak structure and “grigio alpaca” matt lacque-
red front  sides.

26,0 |
7,5 |

Pensile 555 sagomato uso base l.150 sx laccato opaco bianco.17,1 |

Composizione l. 360x260 h prof. 40 laccato opaco grigio alpaca con due piedi vetro, librerie Young con schiena giallo 45,9 |  

Madia 555 l. 300 h 75 prof. 50 Composta da 2 elementi sago-

mati 150x54,5 laccato opaco bianco con zoccolo e  teca in vetro 

Librerie young struttura grigio titanio, schiene blu acciaio

47,5 |

3,5X3 |

Detteaglio dell’elemento a L della collezione 555 , elemento  ad uso singolo 

o in composizione , versione a terra o sospeso, con cassetti interni o con 

anta ribalta, sempre con struttura assemblata con taglio a 45° e maniglia a 

gola ricavata nello spessore dell’anta .

TV unit (360 cm length, 260 height, 40 depth), matt lacquered “grigio alpaca” with two glass feet, “Young” bookshelves 
with “polenta yellow” back panel.

45,9 | 
 

“555” sideboard (300 cm length, 75 height, 50 depth), made up 
of 2 “bianco” matt lacquered shaped parts measuring 150x54,5 
with leg and glass comparment. 
“Young” bookcases, “grigio titanio” structure, “blu acciaio”
panels.

47,5 |

3,5X3 |
“555” L-shaped floor cabinet, ideal as a support surface, (150 cm length, 
left-sided), “bianco” matt lacquered.

17,1 |
56
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Complementi giorno realizzati con materiali nobili come il vetro e 
il legno scavato e laccato, sapientemente lavorati e rifiniti per otte-
nere un risultato di forme armoniose e pulite. Molto significativo 
il taglio della vetrina incassata nel pensile che ne determina una 
forte personalità. Possibilità di personalizzare la superficie con in-
cisioni e bassorilievi sapientemente lavorati a mano o con inserti 
in cemento.

Open compartments manufactured with refined materials such 
as glass and sculpted wood, skillfully crafted and finished to assure 
harmonious forms with clean yet elegant lines.
A significant detail is the cut of the hanging compartment glass 
panel that confers a strong element of personality. The surfaces 
may be personalised with hand-crafted engravings and law relief 
or concrete inserts.

Equilibri: l’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate 
crea un design leggero e al contempo di grande impatto. La composi-
zione consente di sfruttare lo spazio sia in orizzontale che in verticale: 
i pensili sono dotati di ripiani interni e di vani a giorno ideali per riporre 
libri, DVD o altri oggetti. La base è munita di ante a ribalta con mani-
glie incassate e sistema di chiusura rallentata. Inoltre, grazie all’asim-
metria degli elementi, è possibile creare la configurazione più adatta 
alle proprie esigenze.

Composizione l. 370x190 h prof. 40 laccato opaco verde prussia e parti in quercia, librerie Young con schiena 65,2 | 

TV unit (370 length, 190 height, 40 depth), matt lacquered “verde prussia” with oak parts, “Young” bookcases 
with oak back panel.

65,2 | 

Pensile 555 sagomato l. 60 x 210 h prof. 40 laccato opaco bianco con vetrina e kit luci. 

Piedini uso base.

29,2x2 |
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Con Young , 555 e’ anche libreria attrezzata sospesa , che rivo-
luziona il sistema di spalla portante a vantaggio di una versatili-
ta’ancora maggiore . L’innovativo sistema di agancio a scompar-
sa , valorizza la purezza lineare della composizione rendendola 
piu’  “ariosa”.

With young , 555  can also be a wall-mounted accessorised wall  
panel, which revolutionises the system of load-bearing decor 
side panel to generate an even greater level of adaptability .The 
innovative  concealed attachment system , allows the pure sil-
houette of the composition  to shine through , making it “airier”.

Composizione cm 430x240h prof. 40 laccato opaco grigio alpaca, librerie Young con schiena blu giungla e grigio alpaca.44,6 | 

Dettagli esclusivi che fanno di ogni proposta Voltan il risultato di 

un percorso progettuale a 360°, che tiene conto di ogni esperien-

za estetica e funzionale del pubblico contemporaneo.

Exclusive details that present the Voltan concept as the result of 
an all-round design philosophy that considers every aesthetic 
and functional experience of contemporary public life.

Ii mobile diventa un elemento di separazione o di continuita’. 
Librerie tridimensionali e bifacciali che diventano elementi per 
suddividere gli spazi del living , della cucina, con panche che 
continuano nello spazio e fungono da scrittoi per creare l’angolo 
home office.

forniture becomes an element of separation or continuity. 
Three-dimensional and double-sided bookcases become ele-
ments that divide the living and kitchen areas, with benches that 
continue into the space and act as writing desks to create the 
home office corner.

TV unit (430 cm length, 240 height, 40 depth), “grigio alpaca” matt lacquered, “Young” bookcases with “blu giungla” and “grigio alpaca” back panel.44,6 | 

60
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62,0 |  Composizione l.340 laccato opaco giallo canarie e fango incisione 21, librerie young.
62,0 | TV unit (composition No. 037), 340 cm length, matt lacquered “giallo canarie” and “fango”,
             No. 31 Engraving. Young bookcases.

La ricerca della luminosità attraverso finiture, materiali e 

originalità del layout compositivo. Una soluzione nel segno 

del fango totale, che rende la luce protagonista dello spazio. 

Ante laccato goffrato, pensili con vani a giorno integrati.

The quest for brightness through finishes, materials and cre-
ative layout originality. A solution in the pursuit of total mud, 
invoking light as the spatial actor. Mud embossed lacquered 
panels, wall cabinets with integrated open compartments.

Madia 55-1 l.120 h.140 p.40 composta da 2 elementi sagomati 120x60

laccati opaco fango incisione 15 completi di teca 60x30 in quercia e piedi in vetro

Librerie young struttura grigio titanio, schiene quercia

“55-1” sideboard (120 cm length, 140 height, 40 depth), made up of 2 matt lacquered 
“fango” shaped parts, No. 15 engraving, with 60x30 oak compartment and glass feet.
“Young” bookcases, “grigio titanio” structure, oak back panels.

42,1 |

3,5x6 |

48,0 |

3,5x6 |
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Piani che si muovono e si incastrano e ruotano e giocano a for-

mare libere geometrie ortogonali . Ecco nascere soluzioni che 

danno ritmo allo spazio e lo accendono  di pieni e di vuoti . Qual-

cosa che crea corrispondenze, funzioni e relazioni. Non semplici 

linee , ma traiettorie del gusto , articolate vibrazioni estetiche.

Tops that move , fit into each other , rotate and play to form 
free, orthogonal geometrics shapes . This is how compositions 
are born that add rhythm to space and beautify it with full and 
empty spaces. Creating proportions, functions and relations. 
these aren’t just mere lines but paths that express ones tastes 
;articulate aesthetic vibration. 

Una vocazione altamente tecnologica che, pero’, affida al lavoro dell’uomo gli snodi progettuali  

e produttivi fondamentali.

Una produzione tutta italiana nel gusto e nello stile di vita , qualcosa di unico e assolutamente 

non riproducibile altrove,  ma che dialoga con le diverse tendenze internazionali del design 

contemporaneo. Quelle piu’ avanzate, capaci di innovare il linguaggio del design.

A high-tech focus, but assigned to the working man’s plain design and production key.  An all 
italian production in taste and lifestyle in something unique and absolutely not reproducible 
elsewhere but dialogues with the different trends international contemporary design. More 
than ‘advanced able to innovate the language of design.

Librerie young struttura grigio titanio, schiene laccate opaco mini bianco, azzurro pervinca, rosso 31.3,5x8 |
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La combinazione tra il sistema 555 e le panche in quercia permentte di sviluppare soluzi-

oni sempre differenti. 555 è un sistema componibile che fà della versatilità la propria 

qualità principale con composizioni di modularità orizzontale o contenitori che si svilup-

pano in verticale. Per i contenitori sospesi è prevista l’esclusivo sistema di illuminazione 

a led.

The combination of the 555 sistem and benches allows to create more and more differ-
ent solution. 555is a modular system that makes versatilityits main quality, with com-
positions with orizzontal modularity of cabinets developped vertically. the suspended 
cabinets  can also be equipped with the exclusive led lighting system.

Composizione l. 300 x 245 h prof 50  laccata opaco grigio alpaca, panca in quercia.53,9 |

Tv unit (300 cm length, 245 height, 40 depth), “grigio alpaca” matt lacquered, oak bench.53,9 |
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Grazie al suo design leggero ed equilibrato, la parete 

555 rilassa al primo sguardo e conferisce armonia 

alla zona giorno. Di particolare pregio è la versione 

con i ripiani in cristallo integrati nel fianco del pensile. 

Una proposta nel segno della modernità, in grado di 

soddisfare le mutevoli esigenze dell’abitare contem-

poraneo.

Thanks to its light and harmonious design, the My 
Love bed relaxes you at first sight and it gives a 
peaceful atmosphere to any bedroom. My Love 
comes with an interesting version characterized by 
the bedside tables built-in in the headframe. Inspired 
by modern style, this bed meets the ever-changing 
requirements of contemporary homes.

Composizione l. 375 x 190 h prof 40 laccata opaco grigio alpaca , pannello schienale  sp. 3 con teca in quercia.59,0 |

TV unit (375 cm length, 190 height, 40 depth), “grigio alpaca” matt lacquered, 3 cm thick back panel with oak compartment.59,0 |
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555
c o l l e z i o n e

Complementi giorno realizzati con mate-

riali nobili come il vetro e il legno scavato 

e laccato, sapientemente lavorati e rifiniti 

per ottenere un risultato di forme armo-

niose e pulite. Molto significativi i ripiani 

in vetro incassati nel pensile che ne deter-

minano una forte personalità. Possibilità 

di personalizzare la superficie con incisio-

ni e bassorilievi sapientemente lavorati a 

mano o con inserti in cemento.

Open compartments manufactured with 
refined materials such as glass and sculp-
ted wood, skillfully crafted and finished to 
assure harmonious forms with clean yet 
elegant lines.
A significant detail is the cut of the han-
ging compartment glass panel that con-
fers a strong element of personality. The 
surfaces may be personalised with hand-
crafted engravings and law relief or con-
crete inserts.

71
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Parete caratterizzata oltre che per il suo contenimento generoso 

anche per la cura nei particolari costruttivi, dalla lavorazione a 45° 

delle struttura, diventando un oggetto che focalizza l’interesse 

all’interno di una zona living.

This sideboard stands out for its generous storage capacity as well 
as for the care taken over its construction details, the side panels 
to the fronts ,making it an object that focuses the attention of on-
lookers in the living area

Composizione l. 425 x 220 h prof 40 laccata opaco beige ardenne con anta nassorilievo 16 , pannello schienale  sp. 3  quercia.86,5 |

TV unit (425 cm length, 220 height, 40 depth), matt lacquered “beige ardenne” with door No. 16 low relief, 3 cm thick oak back panel. 86,5 |
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Composizione l. 369x212 h  prof. 40  laccata opaco grigio alpaca con inserto traliccio libreria in finitura cemento fango.79,5 |

TV unit (369 cm length, 212 height, 40 depth), matt lacquered “grigio alpaca” with lattice bookcase “cemento fango” finishing.79,5 |

Con pochi elementi di arredo, libero da qualsia-

si estro decorativo, il total grey non è sinonimo di 

freddezza, bensì di rifiuto degli eccessi e di ricerca di 

armonia. 

With few pieces of furniture and free from any de-
corative embellishments, the total white is not im-
personal, but it evokes a sense of order, space and 
brightness.

Inclinazioni d’autore: la forma a traliccio scarica parte 

del peso sulle spalle della struttura. Questa libreria 

free-standing è ideale per delimitare gli spazi senza 

interrompere la visuale, infatti è possibile riempire in 

parte o in tutto i ripiani per creare un effetto “vedo-

non-vedo” tra un ambiente e l’altro.

La libreria presenta una struttura in cemento con 

frontale laccato o in quercia.

A shelving system with a creative flair: the lattice 
structure distributes part of the weight to the side 
panels. This free-standing bookshelf is ideal to deli-
mit space without blocking the view, in fact it is pos-
sible to partially or totally fill up the shelves in order 
to create a “see-through effect” between one part 
of the room and another.
The bookshelf is made of a concrete structure with 
an oak front side.

Da mobile a vero e proprio ambiente giorno. Lo spa-

zio della composizione si sviluppa fino a divenire par-

te integrante della zona living.

From a fitting to a true day environment. The com-
position space develops until it becomes an integral 
part of the living area.
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Librerie 555, oggetti d’arredo che esprimono 

design ed emozione, realiazzate in legno scavato 

e rivestito in cemento colorato con applicazione 

frontale e retro in quercia.

The “555” bookcases convey design and emo-
tion; they are made of carved coloured wood 
covered with concrete; the front and the rear 
sides are made of oak.

 10,0x3 |Sullo sfondo: mensole in quercia cenere l. 150 h. 10 p. 27 con divisori in vetro.

10,0x3 | On the background: shelves (150 cm length, height 10, depth 27) with dividing 
units made of glass and ash-coloured oak.

Composizione  l. 369x220 h prof. 40 laccato opaco grigio chiaro, libreria  con bordo frontale quercia tinta cenere.87,7 | 

TV unit (369 cm length, 220 height, 40 depth), “grigio chiaro” matt lacquered, bookcase with ash-coloured oak front side87,7 | 

 52,2x2 | Libreria 555 bifacciale l. 100x200 h prof. 38 cemento fango bordo quercia cenere.
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Le librerie 555 sagomate e colorate, di diverse forme e dimensioni, danno un ritmo piacevolmente in-

consueto alla librerie, creando molteplici zone di contenimento e abbinamenti cromatici.

The “555” bookcases may be chosen in various shapes, colours and sizes, evoking a rhythm that is plea-
santly unusual for furniture elements of this category, creating multiple options for containment areas 
and colour schemes.

Rigorosamente fatta dalle nostre mani, con materiali naturali quali il cemento, l’esclusi-

va finitura materica personalizzabile con tutti i colori del nostro campionario.
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Composizione l. 370x200 h prof. 40 laccato opaco beige ardenne, libreria  con bordo frontale quercia tinta cenere .72,5 | 

TV unit (370 cm length, 240 height, depth 40), matt lacquered “beige ardenne”, bookcase with ash-coloured oak front side. 72,5 | 82 83
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Composizione l. 330 x 215 h prof. 40 laccato opaco beige ardenne e quercia tinta cenere.
TV unit (330 cm length, height 215, depth 40), matt lacquered grigio alpaca and oak.

77,1 |
77,1 | 

Complementi giorno realizzati con materiali nobili come il vetro e il legno 

scavato e laccato, sapientemente lavorati e rifiniti per ottenere un risultato 

di forme armoniose e pulite. Molto significativo il taglio della vetrina incas-

sata nel pensile che ne determina una forte personalità. Possibilità di per-

sonalizzare la superficie con incisioni e bassorilievi sapientemente lavorati a 

mano o con inserti in cemento.

Open compartments manufactured with refined materials such as glass 
and sculpted wood, skillfully crafted and finished to assure harmonious 
forms with clean yet elegant lines.
A significant detail is the cut of the hanging compartment glass panel that 
confers a strong element of personality. The surfaces may be personali-
sed with hand-crafted engravings and law relief or concrete inserts.
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Madia 555, elemento di classe, dettato oltre che dalle finiture, anche dagli spessori 

strutturali di 19-25 mm e ai frontali in legno+hpl di 20 mm nel quale è ricavata la 

maniglia a gola in tutto il perimetro completano l’opera la presigiosa apertura scor-

revole complanare con sistema rallentato in apertura e chiusura.

“555” sideboard, an element with refined class as represented also by the 19-25 
mm structural thickness and 20 mm honeycombed wooden front panels with pe-
rimeter recessed handle. the refined coplanar sliding opening with damped me-
chanism completes this elegant piece.

Composizione l. 335,5x225h prof. 40  laccato opaco grigio chiaro con ante bassorilievo 30 quercia cenere e cemento grigio chiaro.70,3 | 

Le texture dipinte con il cemento vestono il legno di un’eleganza senza 

tempo: tradizione e innovazione si incontrano nel design fatto a mano. 

Come le pennellate dei quadri d’autore, anche le tracce delle spatole 

sono diverse a seconda del manufatto, a garanzia della sua unicità. 

Come delle sculture astratte, le librerie Space arredano le pareti con la 

loro forma destrutturata e i pattern asimmetrici che imprimono leg-

gerezza e dinamismo. Rappresentano delle preziose soluzioni salva-

spazio per esporre i libri o i pezzi di design. 

TV unit (335,5 cm length, height 225, depth 40), matt lacquered grigio chiaro with ash-coloured oak and “grigio chiaro” 
concrete doors No. 30 bas relief. 

70,3 | 
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30
b a s s o r i l i e v o

Le texture dipinte con il cemento vestono il legno 

di un’eleganza senza tempo: tradizione e innova-

zione si incontrano nel design fatto a mano. Come 

le pennellate dei quadri d’autore, anche le tracce 

delle spatole sono diverse a seconda del manufat-

to, a garanzia della sua unicità. 

The tactile textures of concrete give wood a ti-
meless elegance: tradition and innovation come 
together in the handmade design. Like the brush 
strokes of a painting by a famous artist, the traces 
of the spatulas are different in each piece of furni-
ture, to guarantee its uniqueness. 

88
Madia 555 l. 240x75 h prof. 50 4 ante battenti con zoccolo loft, laccato opaco fango bassorilievo 30 cemento fango e quercia tabacco.50,8 | 
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La maniglia totalmente incassata nello spessore dell’an-

ta è una delle caratteristiche estetiche del progetto 555. 

Le ante sono in finitura laccato opaco in tutti i colori con 

possibilità di personalizzarne la superficie con tutti i bas-

sorilievi disponibili o le finiture legno e cemento.

The handle is completely built into the door leaf and it is 
one of the main design characteristics of “555” product. 
The doors have matt opaque finishings of all colours. 
you can customize their surface with all the availbale 
low-reliefs or with the wood and concrete finishings.

Madia 555 l. 240 h.93 p. 50 4 ante battenti laccato opaco fango bassorilievo 16.
“555” sideboard, cm 240, h. 93, d. 50 with 4 mud-coloured matt lacquered hinged doors, “16” low relief.

48,1 | 
48,1 | Composizione l. 320 x 210 h p. 40 laccato opaco bianco , anta bassorilievo 16 , pannello schienale sp. 3 quercia.

“555” sideboard (320 cm length, height 210), “bianco” matt lacquered, door with No. 16 engraving, 2 cm thick oak back panel.
64,5 | 
64,5 | 
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70,1  |  Composizione l. 316,5x220 h prof. 50 laccato opaco bianco incisione 29, librerie young .
70,1  |  Sideboard: (316,5 cm length), “bianco” matt lacquered No. 39 engraving, Young bookcases. 

Dall’incontro tra modernità ed eleganza nasce 555: la collezione living accomunato dal 

savoir-faire artigianale e dalle ampie possibilità di personalizzazione.

555 rappresenta un nuovo modo di interpretare la zona giorno, in cui linee dritte e curve 

dialogano tra loro, in un gioco di sottili rimandi sulle note del grigio e della quercia, tenui 

ed avvolgenti come un maglione di cashmere.

Modernity and elegance come together, creating Elite, a collection of bedroom furni-
ture which combines craftsmanship know-how with wide customisation possibilities. 
Élite is a new way of interpreting bedrooms, where curved and straight lines blend 
harmoniously, creating subtle references with grey and oak colour, soft and cosy like a 
cashmere sweater.
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Il vostro stile è una dote difficile da descrivere, eppure immediatamente 

percepibile. Lo stile “555” nasce da un universo di particolari, abbinamenti, 

emozioni e soluzioni che rendono la zona giorno più funzionale, accogliente e 

affascinante. Una proposta completa ed in costante evoluzione. Con “555”  il 

vostro spazio è l’atelier nel quale prende forma un modo di essere, oltre che 

di arredare.

Quando pensiamo al ns. living pensiamo anche all’ambiente in cui verrà in-

serito, curandolo nei minimi dettagli affinché si integri perfettamente con il 

tuo mondo.

Solo così è possibile creare qualcosa di unico in armonia con lo spazio e con 

il tempo.

Le creazioni Voltan sono molto più di un armonico insieme di mobili ben pro-

gettati: esse rispondono alle attese di chi non si accontenta di guardare un bel 

mobile, ma desidera poter aspirare a soluzioni che, per la loro qualità eccellen-

ti ed il loro design impeccabile , sembrano davvero irraggiungibili.

Soluzioni fatte per chi vuole poter contare  su un bene duraturo e per chi cerca 

una personale idea di bellezza, che sia al contempo distante da tutte le altre 

e a portata di mano.

La lavorazione dell’anta della collezione 555 è un punto di forza dell’immagi-

ne Voltan, in questo caso con incisione 29. Dettaglio importante è la maniglia 

ricavata in tutto il perimetro dell’anta che dà un ulteriore dettaglio estetico 

alla madia.

Il mobile, sempre laccato, è dotato di cerniere di chiusura con rallentatore 

integrato. In questa collezione c’è anche la posibilità di realizzare lo stesso 

mobile anche in versione bifacciale, cioè con l’applicazione di ante fisse an-

che nel retro, per la collocazione a centro stanza. 

The design lines of the “555” collection is a point of strength in the voltan 
style, represented in this case by the frontal display case. An important detail 
is the handle incorporated throughout the entire door perimeter which con-
fers on the cabinet an even greater aesthetic impact.
The furniture piece, always lacquered also internally, is fitted with damped-
action door hinges. in this collection, you may also create a two-sided com-
position by fitting fixed panels on the rear, thus allowing for a location in the 
centre of the room.
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Equilibri: l’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate 

crea un design leggero e al contempo di grande impatto. La composi-

zione consente di sfruttare lo spazio sia in orizzontale che in verticale: 

i pensili sono dotati di ripiani interni e di vani a giorno ideali per riporre 

libri, DVD o altri oggetti. La base è munita di ante a ribalta con mani-

glie incassate e sistema di chiusura rallentata. Inoltre, grazie all’asim-

metria degli elementi, è possibile creare la configurazione più adatta 

alle proprie esigenze.

Giorno e Madia 555, un sistema di contenitori in 

continua evoluzione , con più varietà  dimensio-

nale in grado di interpretare ambienti e funzioni 

diverse, dalle situazioni domestiche agli spazi 

professionali. 555 è una proposta che valorizza 

al meglio le qualità dei materiali voltan, laccati, 

cemento, quercia, bronzo attraverso un design 

rigoroso, fra proporzioni sottili e rimandi all’este-

tica del razionalismo.

73,6  |  Composizione l. 330x240 h prof. 50 laccato opaco grigio chiaro e azzurro pervinca incisione 28
73,6  |  TV unit: matt lacquered “grigio chiaro” and “azzurro pervinca” No. 28 engraving, 

40,1 |  Madia 555 3 ante battenti l. 180x66 h prof. 50 incisione 28 laccato opaco blu giungla.
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Madia 555 cm 300 h.93 p. 50 5 ante battenti laccate opaco bianco incisione 28.67,5 |

La struttura in alluminio telescopica, inserita all’inter-

no del piano, permette di alloggiare l’allunga di 50 cm 

del tavolo.

The telescopic aluminium frame housed in the table 
top allows for a 50 cm extension.

Dettaglio della maniglia ricavata nello spessore 

dell’anta e della lavorazione a 45° della teca in quer-

cia.

Detail of the handle built into the door leaf and of the 
45 degrees manufacturing of the oak showcase.

La maniglia totalmente incassata nello spessore dell’anta è una delle caratteristiche esteti-

che del progetto 555. Le ante sono in finitura laccato opaco in tutti i colori con possibilità di 

personalizzarne la superficie con tutti i bassorilievi disponibili o le finiture legno e cemento.

The handle is completely built into the door leaf and it is one of the main design characteri-
stics of “555” product. The doors have matt opaque finishings of all colours. you can custo-

mize their surface with all the availbale low-reliefs or with the wood and concrete finishings.

“555” sideboard (300 cm length, height 93, depth 50), 5 hinged doors with 28 Engraving,67,5 |
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Texture e microdisegni creati dalla natura che vestono il mobile di sensazioni. 

tutto questo e’ la quercia. forme leggere ed eleganti che si adattano per-

fettamente ad ogni spazio e ad ogni situazione. grandissima attenzione per 

i piu’ piccoli dettagli. questa e’ la sartorialita’ dell’arredo 555 per comporre 

soluzioni sempre diverse con uno stile impeccabile ed inimitabile.

84,0 |  Composizione l. 341x190 h prof. 40 laccato opaco verde prussia bassorilievo 16  e quercia. 
84,0 |  Sideboard  (341 cm length) matt lacquered “verde Prussia”. No. 16 low relief and oak.
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Le texture materiche del legno, abbinate alla 

sobrietà del bruno vulcano, ricreano l’atmo-

sfera delle architetture industriali di un tem-

po, conferendo all’ambiente un taglio “grun-

ge” e deciso.

Le sottili differenze tra un mobile e l’altro rap-

presentano i segni tangibili della lavorazione 

a mano, tanto da diventare la “firma” dell’ar-

tigiano.

61,3 |  Composizione  l. 330x210 h prof. 50 laccato opaco bruno vulcano bassorilievo 11 e quercia.  
61,3 |  TV unit, composition (330 cm length) matt lacquered “bruno vulcano” low relief No. 11 and oak.
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Porta-TV, armadi e cassettiere: le pareti attrezzate sono 

delle soluzioni multitasking per arredare con stile e prati-

cità. La forma a “L” degli elementi dona un tocco minimal 

al living: un design dalla forte personalità per la casa che 

guarda al futuro.

Tavolo 555  cm 190/240 x 90 gambe laccato opaco fango con bassorilie-
vo 26, piano in quercia tabacco
Mensole cm 150 h.10 p.27 con divisori in vetro in quercia tabacco

“555” table (190/240/90 cm), matt lacquered legs with 16 low relief, 
tobacco oak top.   
Tobacco-oak bookshelves (150 cm length, 10 height, depth 27) with 
glass dividing units.

34,0 |                                                                                                                        

10,0x4 |  

34,0 |
                                                                                                                 

10,0x4 |                 

Composizione l. 330x190 h prof. 40  laccato opaco grigio alpaca, mensole e schienali in quercia .67,1 | 



Settimanale 555 frontale incisione 21, laccato opaco blu acciaio.28,0 |

107106

“555” high chest of drawer, the front side has a No. 21 engraving, “blu 
acciaio” matt lacquered.

28,0 |

69,5  |  Composizione l. 330x220 h prof. 50 laccato opaco grigio londra finitura cemento, quercia, librerie young.
69,5  |  Tv unit, composition (330 cm length), matt lacquered “grigio Londra” with concrete finishing, oak, Young bookcases.
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Composizione l. 395 x 185 h prof. 40 laccato opaco grigio grafite con ante finitura cemento grigio grafite, completa di 3 librerie young grigio titanio.79,1 |
TV unit (395 cm length, 185 height, 39,5 depth), matt lacquered “grigio grafite” with “grigio grafite” concrete doors, 3 “Young” “grigio titanio” bookcases.79,1 |

Le texture dipinte con il cemento vestono il legno 

di un’eleganza senza tempo: tradizione e innovazio-

ne si incontrano nel design fatto a mano. Come le 

pennellate dei quadri d’autore, anche le tracce del-

le spatole sono diverse a seconda del manufatto, a 

garanzia della sua unicità. 

The tactile textures of concrete give wood a time-
less elegance: tradition and innovation come toge-
ther in the handmade design. Like the brush strokes 
of a painting by a famous artist, the traces of the 
spatulas are different in each piece of furniture, to 
guarantee its uniqueness. 
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73,2  | Composizione l. 311x185 h prof. 40 laccato opaco bianco finitura cemento.
10,0 |  Poltroncina 555 finitura cemento lilla erika.

73,2  | TV unit composition (311 cm length), matt lacquered concrete “bianco”.
10,0 |  “555” small chair, concrete “lilla erika” finishing.

Librerie 555, oggetti d’arredo che espri-

mono design ed emozione, realiazzate 

in legno scavato e rivestito in cemento 

colorato di tutti i colori a campionario 

con possibilita’ di  applicazione frontale e 

retro in quercia.

The “555” bookcases convey design and 
emotion; they are made of carved co-
loured wood covered with concrete; the 
front and the rear sides are made of oak.

Una vocazione altamente tecnologica che, però, affida al lavoro dell’uomo gli snodi 

progettuali  e produttivi fondamentali.

Una produzione tutta italiana nel gusto e nello stile di vita , qualcosa di unico e asso-

lutamente non riproducibile altrove,  ma che dialoga con le diverse tendenze interna-

zionali del design contemporaneo. Quelle più avanzate, capaci di innovare il linguaggio 

del design.

A high-tech focus, but assigned to the working man’s plain design and production key.  
An all italian production in taste and lifestyle in something unique and absolutely not 
reproducible elsewhere but dialogues with the different trends international contem-
porary design. More than ‘advanced able to innovate the language of design
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62,1  | Composizione l. 305,5x210 h prof. 40 laccato opaco bianco incisione 21, 

              schienale e mensola laccato opaco bianco finitura cemento

62,1  | TV unit composition, 305,5 cm length, matt lacquered “bianco”, No. 21 engraving,
               matt lacquered “bianco” concrete finishing shelf and back panel.

La ricerca della luminosità attraverso finiture, materiali e originalità del 

layout compositivo. una soluzione nel segno del bianco totale, che ren-

de la luce protagonista dello spazio. ante laccato goffrato bianco, pensili 

con vani a giorno integrati, boiserie e mensole in cemento.

The quest for brightness through finishes, materials and creative layout
originality. A solution in the pursuit of total whiteness, invoking light as
the spatial actor. White embossed lacquered panels, metal wall cabi-
nets.

Rigorosamente fatta dalle nostre mani, con materiali naturali 

quali il cemento, l’esclusiva finitura materica personalizzabile 

con tutti i colori del nostro campionario

113
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Composizione l. 360x210 h prof. 40 laccato opaco fango, pensili con bassorilievo 30 quercia tinta tabacco e cemento laccato.
TV unit (360 cm length, height 210, depth 40), matt lacquered “fango”, tobacco-coloured oak and lacquered concret wall cabinets
with No. 30 low relief.

80,8 |  
80,8 | 

Equilibri: l’alternanza tra pieni e vuoti, tra superfici lisce e decorate 

crea un design leggero e al contempo di grande impatto. La composi-

zione consente di sfruttare lo spazio sia in orizzontale che in verticale: 

i pensili sono dotati di ripiani interni e di vani a giorno ideali per riporre 

libri, DVD o altri oggetti. La base è munita di ante a ribalta con mani-

glie incassate e sistema di chiusura rallentata. Inoltre, grazie all’asim-

metria degli elementi, è possibile creare la configurazione più adatta 

alle proprie esigenze.

Texture e microdisegni creati dalla natura che vestono il mobile di sensazioni.

Tutto questo è la quercia. Forme leggere ed eleganti che si adattano perfettamente ad ogni spazio e ad ogni situazione. Grandis-

sima attenzione per i più piccoli dettagli. Questa è la sartorialità dell’arredo 555 per comporre soluzioni sempre diverse  con uno 

stile impeccabile ed inimitabile.

Texture and micro-designs inspired by nature evoke decor sensations.
All this is oak wood. These light and elegant forms adapt perfectly to every space and context. The utmost attention to the 
smallest details. This is the craftsmanship that distinguishes the “555” product range, combining a variety of solutions with an 
impeccable and inimitable style.
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30
b a s s o r i l i e v o

Le texture dipinte con il cemento vestono il legno 

di un’eleganza senza tempo: tradizione e innova-

zione si incontrano nel design fatto a mano. Come 

le pennellate dei quadri d’autore, anche le tracce 

delle spatole sono diverse a seconda del manufat-

to, a garanzia della sua unicità. 

The tactile textures of concrete give wood a ti-
meless elegance: tradition and innovation come 
together in the handmade design. Like the brush 
strokes of a painting by a famous artist, the traces 
of the spatulas are different in each piece of furni-
ture, to guarantee its uniqueness. 

Madia 555 l. 240x80 h prof. 50, 2 ante scorrevoli complanari in quercia bassorilievo 30 ce-

mento fango completa di zoccolo mod. Loft

“555” sideboard (240 cm length, height 80, depth 50), 2 coplanar sliding doors made of 

oak, No. 30 low relief concrete “fango”, “Loft” leg included.

55,2 | 
 

55,2 | 
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Composizione l. 370x160 h prof. 40 laccato opaco bianco, pensili 120x60 con ante con doppia lavorazione, schienale porta TV in quercia.
TV unit (370 cm length, height 160, depth 40), matt lacquered “bianco”, 120x60 wall cabinets with double engraving, oak TV back panel.

49,0 | 
49,0 |

Texture e microdisegni, abbinabili in una stessa anta , vestono il mobile di sensa-

zioni. La possibilita’ di personalizzare ogni singola anta della vostra parete con due 

diverse lavorazioni dello stesso colore,   sintetizza la sartorialita’ dell’arredo 555 

con stile impeccabile e inimitabile 

Il vostro stile è una dote difficile da descrivere, eppure immediatamente perce-

pibile. lo stile 555 nasce da un universo di particolari, abbinamenti, emozioni e 

soluzioni che rendono la zona giorno più funzionale, accogliente e affascinante. 

una proposta completa ed in costante evoluzione. con 555  il vostro spazio è 

l’atelier nel quale prende forma un modo di essere, oltre che di arredare.

Your style is a difficult trait to describe, yet it is immediately discernible. style 
555 originates from a universe of details, combinations, emotions and solu-
tions that render the living area more functional, more welcoming and relaxing. 
a comprehensive product range in constant evolution. with 555, your space is 
the atelier where a way of life takes form - not just a decor concept.
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68,2 |  Composizione  l. 330x220 h prof. 50 laccato opaco bianco, ante pensili incisione composto,  n. 3 librerie young.
68,2 |  TV unit 330 cm length, matt lacquered “bianco”,  the doors of the wall cabinets have different engravings, 3 “Young” bookcases.

Il vostro stile è una dote difficile da descrivere, eppure immediatamente percepi-

bile. Lo stile 555 nasce da un universo di particolari, abbinamenti, emozioni e so-

luzioni che rendono la zona giorno più funzionale, accogliente e affascinante. una 

proposta completa ed in costante evoluzione. Con 555  il vostro spazio è l’atelier 

nel quale prende forma un modo di essere, oltre che di arredare.

Your style is a difficult trait to describe, yet it is immediately discernible. Style “555” 
originates from a universe of details, combinations, emotions and solutions that 
render the living area more functional, more welcoming and relaxing. a com-
prehensive solution in constant evolution. With “555”, your space is the atelier 
where a way of life takes form - not just a decor concept.

Texture e microdisegni, abbinabili in una stessa anta , vestono il mobile di sensazioni. La pos-

sibilita’ di personalizzare ogni singola anta della vostra parete con due diverse lavorazioni del-

lo stesso colore,   sintetizza la sartorialita’ dell’arredo 555 con stile impeccabile e inimitabile .
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Composizione l. 370x210 h prof. 40 laccato opaco latte, pensile con bassorilievo 31

Librerie Space finitura cemento laccato opaco latte.
TV unit (370 cm length, depth 40), matt lacquered “grigio chiaro”, wall cabinet with No. 31 engraving.
“Space” bookcases, “grigio chiaro” matt lacquered concrete finishing. 

55,4  | 

5,0 x 2  |
55,4  | 

5,0 x 2  | 

Le librerie 555 sagomate e colorate, di diverse forme e dimensioni, danno 
un ritmo piacevolmente inconsueto alla librerie, creando molteplici zone 
di contenimento e abbinamenti cromatici.

The “555” bookcases may be chosen in various shapes, colours and sizes, 
evoking a rhythm that is pleasantly unusual for furniture elements of this 
category, creating multiple options for containment areas and colour 
schemes.
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Letto My Love: testiera quercia, giroletto e comodini sospesi laccato opaco grigio alpaca, piedi 

in vetro con kit luci.

Armadio Opla’ cm 402,5 - 8 ante battenti laccato opaco grigio alpaca con kit gole luminose.

35,3 |

73,1 |

“Grigio alpaca” matt lacquered My Love bed  with oak bedhead, glass legs with lights kit
Oplà wardrobe (402,5 cm), “grigio alpaca” matt lacquered 8 hinged doors, recessed handles 
with lighting kit.

35,3 |
73,1 |

Giochi di luce prendono vita grazie agli inserti a LED applicati nelle gole dell’armadio e 

nei piedini del letto. La luce come protagonista dello spazio.

The play of light is the result of the LED lighting applied on the bed legs and on the 
recessed handles of the wardrobe. Light becomes the protagonist of space.

Le texture dipinte con il cemento vestono il legno 

di un’eleganza senza tempo: tradizione e innovazio-

ne si incontrano nel design fatto a mano. Come le 

pennellate dei quadri d’autore, anche le tracce delle 

spatole sono diverse a seconda del manufatto, a ga-

ranzia della sua unicità. 

La madia nell’immagine è dotata di ante complanari 

con chiusura ammortizzata: quando è chiusa, esse 

sono perfettamente allineate, così da valorizzare la 

linearità del design; durante l’apertura, i binari muo-

vono l’anta verso l’esterno contemporaneamente al 

suo scorrimento. 

Come delle sculture astratte, le librerie Space ar-

redano le pareti con la loro forma destrutturata e 

i pattern asimmetrici che imprimono leggerezza e 

dinamismo. Rappresentano delle preziose soluzioni 

salva-spazio per esporre i libri o i pezzi di design. 

Madia 555 l. 240 h.75 pr. 50 2 ante scorrevoli complanari, finitura laccato opaco grigio chiaro con bassorilievo 31 cemento bruno vulcano,

zoccolo in legno laccato mod. Loft.

Librerie Space finitura cemento laccato grigio chiaro e bruno vulcano.

“555” sideboard (240 cm length, height 75, depth 50), 2 coplanar sliding doors, matt lacquered “grigio chiaro” finishing with No. 31 concrete “bruno vulca-
no” low relief, “Loft” leg made of lacquered wood“Space” woodcases with light grey and volcano brown-coloured lacquered concrete finishing
“Space” bookcases, matt lacquered “grigio chiaro” and “bruno vulcano” concrete finishing.

53,2 |
 

5,0x3 |

53,2 |
 

5,0x3 |
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Le texture materiche della quercia, abbinate alla sobrietà del cemento, ri-
creano l’atmosfera delle architetture industriali di un tempo, conferendo 
all’ambiente un taglio “grunge” e deciso.
Le sottili differenze tra un mobile e l’altro rappresentano i segni tangibili del-
la lavorazione a mano, tanto da diventare la “firma” dell’artigiano.

The highly tactile textures, combined with sobriety of grey, recreate the 
atmosphere of the old factories and warehouses, thus giving your home a 
grunge and bold look.  
The imperceptible differences between one furniture item and another 
testify the craftsmanship to the point of becoming almost the “signature” 
of the carpenter.

Librerie Space finitura cemento laccato fango e verde prussia.

Tavolo Flat cm 250x100 struttura verde prussia top quercia tabacco.

“Space” bookcases, “fango” and “verde prussia” concrete finishing.
“Flat” table 250x100 cm, “verde prussia” structure, tobacco-oak top.

5,0x2|

36,0| 

5,0x2|
   36,0| 

555 eccelle per versatilità e originalità.

La concezione non convezionale secondo cui sono 

distribuiti pieni e vuoti traduce la funzionalità in un 

linguaggio formale ed evoluto. Le opportunità di per-

sonalizzazione si ampliano grazie alla disponibilità di 

elementi monofacciali e bifacciali con misure dfferen-

ziate.

“555” excels in versatility and originality. A non-con-
ventional concept where free space and concentrated 
volumes alternate, translating functionality into a for-
mal and evolving expression. There are wide customi-
sation opportunities thanks to the availability of one-
sided and two-sided parts in various sizes.

Tavolo Flat struttura metallo verniciato, piano in legno 

quercia disponibile in più misure.

“Flat” table, metal varnished structure, the table top is 
made of oak woad and it is available in different sizes.

Composizione l. 330x190 h prof. 40 laccato opaco verde muschio, pensile con bassorilievo 31. Mensole in quercia l. 150 sp. 10 con ripiani in vetro.57,6  | 
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Bassorilievo 32 caratterizzato dall’anta lac-
cata nella quale vengono incastonate varie 
piastrelle in hpl di vari colori lavorate e rifi-
nite a mano. 
La vostra scelta cromatica determinerà 
quindi l’effetto estetico più o meno grinto-
so della madia.

“32” low relief is characterised by lacque-
red doors with multi-coloured hand-made 
tile inserts in a hpl finish 
Your colour choice defines the degree of 
aesthetic vigour in the cabinet’s appea-
rance.

32
b a s s o r i l i e v o

Le geometrie naturali del cemento abbinate a di-
versi colori di tendenza, la scelta fra finiture laccate 
opache, metallo, quercia, finiture esclusive dei bas-
sorilievi  e incisioni, la possibilita’ di utilizzare l’intera 
gamma delle tonalita’ ral, con 555 il colore diventa 
un elemento fondamentale, per disegnare, sempre 
nuovi scenari di vita con calore, freschezza, liberta’.

The natural geometries evoked by the concrete 
structure matched with diverse fashion colours, 
the choice between matt lacquered, metallic, or 
oak finishes, exclusive low relief surfaces and en-
gravings, the possibility of using the entire ral colour 
tone range - the “555” line recalls all these chroma-
tic elements in a fundamental design experience, 
inspiring constantly renewed life scenarios infused 
with warmth and freedom.
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32
b a s s o r i l i e v o

Bassorilievo 32 caratterizzato dall’anta lac-

cata nella quale vengono incastonate varie 

piastrelle in hpl di vari colori lavorate e rifi-

nite a mano. 

La vostra scelta cromatica determinerà 

quindi l’effetto estetico più o meno grinto-

so della madia.

“32” low relief is characterised by lacque-
red doors with multi-coloured hand-made 
tile inserts in a hpl finish 
Your colour choice defines the degree of 
aesthetic vigour in the cabinet’s appea-
rance.

La piastrella interamente incassata 

nello spessore dell’anta è una delle 

caratteristiche estetiche del proget-

to 555 con bassorilievo 32.

The handle is completely built into 
the door leaf and it is one of the main 
design feature of the “55-1” product.

Composizione l. 330x180 h prof. 40 laccato opaco grigipo chiaro, bassorilievo 32 con piastrelle laccate opache fango e grigio grafite. Schiena porta tv 

e mensole quercia cenere.

74,8 | 
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Dettagli esclusivi che fanno di ogni proposta Vol-
tan il risultato di un percorso progettuale a 360°, 
che tiene conto di ogni esperienza estetica e fun-
zionale del pubblico contemporaneo.

Exclusive details that make the Voltan concept the 
result of an all-round design philosophy that con-
siders every aesthetic and functional experience 
of contemporary people.

Pensile Pibe cm 35,5 h.150 p.40 laccato opaco bianco bassorilievo 32 piastrelle grigio 

grafite e giallo canarie

Pensile Pibe cm.35,5 h.120 p.40 laccato opaco bianco bassorilievo 32 piastrelle grigio 

grafite e giallo canarie.

Madia 55-1 cm.109 h.150 p.40  2 ante battenti composto da 2 elementi 54,x150  

laccato opaco grigio grafite con vetrina frontale.

Pibe “hanging shelf” (35,5 cm length, height 150, depth 40), matt lacquered “bian-
co”, No. 32 low relief, “grigio grafite” and “giallo canarie” tile.
Pibe “hanging shelf” (35,5 cm length, height 150, depth 40), matt lacquered “bian-
co”, No. 32 low relief, “grigio grafite” and “giallo canarie” tile.
“55-1” sideboard (109 cm length, height 150, depth 40), 2 hinged doors made up of 2 
elements 54x150 matt lacquered “grigio grafite” with front display cabinet.

13,4|

11,2|

33,8|

13,4|

11,2|

33,8|
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Allegro moderato: nelle ante dei pensili con bassori-

lievo 32 sono incastonate delle piastrelle di svariati 

colori lavorate a mano; con 32 colori e 12 piastrelle 

si hanno oltre 600 possibilità di personalizzazione. 

Ogni mobile è unico, proprio come voi.

Composizione l. 330x190 h prof. 40  laccato opaco bianco con bassorilievo 32 grigio alpaca.

Madia 55-1 l.109x123 h - 2 ante battenti laccato opaco bianco con bassorilievo 32 con teca in quercia cenere.

TV unit (330 cm length, height 190, depth 40), matt lacquered “bianco” with No. 32 “grigio alpaca” low relief.
“55-1” sideboard (109 cm length, height 123), 2 matt lacquered “bianco” hinged doors with No. 32 low relief with ash-coloured oak compartment.

59,7 | 

39,1 | 

59,7 | 
39,1 |
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Sperimentazioni cromatiche, materiche e di design in 
un inedito connubio di grinta e sobrietà. Combinate i 
colori per ottenere la vostra madia.

Madia 555 l. 240x123 h pr. 50 4 ante battenti laccato opaco blu giungla

bassorilievo 32 piastrelle blu acciaio e azzurro pervinca.
“555” sideboard (240 cm length, height 75, depth 50), 4 matt lacquered “blu giun-
gla” hinged doors, No. 32 low relief “blu acciaio” and “azzurro pervinca” tiles.

57,0 |

57,0 |
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Arredare con le parole, trasmettere un messaggio e dare 

una sferzata di allegria: si chiama “lettering” ed è l’ultima 

tendenza dell’arredamento. Grazie ai contenitori a forma 

di lettere e numeri è infatti possibile comporre delle frasi 

oppure le iniziali di un nome, “firmando” così i propri spazi. 

Pratici e versatili, i contenitori sono perfetti anche come 

pouf, tavolini portaoggetti o complementi di arredo per 

negozi. I modelli sono disponibili in vari colori e in tutte le 

lettere dell’alfabeto, più i numeri.
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FASCIA 2 / RANGE 2

incisione 12
engraving 12

incisione 15
engraving 15

bassorilievo 20
low relief 20 

FASCIA 1 / RANGE 1

incisione 14
engraving 14

bassorilievo 16
low relief 16

FASCIA 3 / RANGE 3

bassorilievo 11
low relief 11
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low relief 19
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bassorilievo 27
low relief 27
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engraving 25
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engraving 23

bassorilievo 32 monocolore
low relief 32 single-colour   

incisione 33
engraving 33

anta finitura cemento
concrete door
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